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TÁRSADALMI ES SZÉPIRODALMI HETILAP. 
Szerkesztőség:: 

Beliczey utcza 11. szám, hova a lap szellemi részét 
illető kőzi smények küldendők. 

K é z i r a t o k v i s s z a nem a d a t n a k . 
BÉRMENTETLEN LEVELEK E L >3KM VOOADTATNAK. 

E l ő f i z e t é s i : 
Egész évre . . . 4 frt. — Félévre . . . . 2 frt 
Negyedévre . . . 1 frt. — Egyes szám . 8 kr. 

YVLEGJELEN H E T E N K I N T E G Y S Z E R V A S Á R N A P . 

Beliczey-utcza 11. szám. (saját ház,) hová az elő-
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
B É L Y E G D Í J MINDEN HIRDETÉSÉRT 3 0 KRAJCÁR. 

Az ezredév megiinnepléséncv egyik legnagyobb 
jelentőségű mozzanata még hátra van. Egy világra szóló 
nagy mii felszentelése lesz az, a Vaskapu ztiliatagjai 
közt létesített hajózási útnak bemutatása a világ előtt 

A páratlan mii páratlan ünnepélyességgel fog át-
adatni a forgalomnak. Részt, fog venni benne három 
uralkodó: ö felségeik I. Ferencz József, Sílndor szerb 
és Károly román kirá'yok. Ott lesz ezenkívül egész 
Európa sajtója és másnap a müveit világ minden zugá-
ban olvasható lesz, hogy magyar pénzen, magyar mér-
nökök megoldották a két ezer éves föladatot: megjaví-
tották a természet elhibázott nagy müvét, mely annak 
idején, százezer évnél is régebben csak tökéletlen utat 
vágott a Duna számára ama sziklaóriások közt, melyek 
a Kárpátokat a Balkán hegységgel összekötik. 

Mert valóban, nagyon tökéletlen volt az az u t ; 
Báziástól egész Turnu-Szeverinig mérföldekre terjedő 
sziklapadok alkotják a medert, melynek IVneke kis víz-
álláskor kilátszik a vízből és igy minden hajóra nézve 
jáihatatlan. Máshol félelmes sziklacsoportok (összesen 
8—10) meredeznek ki a vízből és veszélyes zuhatago-
kat alkotnak melyek számtalan hajút semmisítettek 
meg. Egy helyen ¡>< dig egy a Gellérthegyhez hascnló 
szikla, melyet (irébennek neveznek, belefekszik a Dunábá 
és összeszorítja az ottani felső szélességének mintegy 
ötödrészére, hogy nyomban utána a Duna alsó széles-
sége három annyira kitáguljon. Rémületesen kavargó 
örvényeket alkot itt a vízesés, száz t's *záz hajó ment 
már azokban tönkró. 

Ezentúl ezeknek a veszedelmeknek végok van. A 
magyar ész, erő és akarat hat éri fáradságos munkával 
hajózható utakat vágott a sziklák közé, megszüntette 
az örvényeket, a zuhatagokat, ugy, hogy ezentúl a Vas» 

kapun való áthajózás nem lesz többé életveszedelemmel 
egybekötve, s a kereskedelmi forgalom Szerbiával, Ro-
mániával, Bulgáriával, sőt magával a Fekete tengerrel 
is lehetővé van téve. 

Egész Európa hasznát fogja venni e nagy műnek, 
mert hiszen a Duna egész Németországig felnyúlik 
Regensburgnál t már hajózható lévén; a tervezett 
Duna-Odera csatorna kiépítése által, pedig tényleg 
egész nyngoti Európa egyenes vizi ulra tesz szert a 
Fekete tengerhez. 

Méltó tehát a nagy örömmámor, a fényes ünnep-
lés és egész jogos, hogy a nagy mű dicsőségét hirdető 
emléktáblát véssenek be a folyam két oldalán húzódó 
óiiási sziklafalakba. 

Mindez igen szép és dicső dolog, de egy végtelen 
szomorú emlék is tapad e nagy műhöz, mert a 18 
millió forinton kiviil nvolczvanuégy ember életébe 
került, 84 hozzánk mindenben hasonló, emberi formára 
teremtett, emberi jogokkal világra jött, egykor emberi 
érző szívvel bírt férfiú életébe, kik eladták munkaere-
jüket a puszta megélhetésért, s a megélhetés helyett 
férfi koruk teljében elérte őket a halál. Nem a „saját 
vigyázatlanságukból" bekövetkezett halál, a mint ezt 
a kifejezést a munkásrizikó más szerencsétlen áldoza-
tai esetében hallani megszoktuk, nem hanem pusztán 
és kizárólag a munka hasonlíthatatlan veszélyessége 
által előidézett és kikerülhetetlen halál, mely sokszor 
oly okokból következett be, melyek megfejtése — álli-
tólag — egész uj fejezeteit képezi a tudománynak. 
Hogy csak egyet említsünk ezek közül, volt ott egy 
csodás jelenség, mely sokáig iuegfejtheletleniU rémi-
tette a vállalat mérnökeit és szaktudósait. A iuróbajó-
ró 1 ugyanis legnagyobb vigyázattal a meder fenekébe 
fúrt lyukakba elhelyezett dinamittöltés a villamos 
készülék leggondosabb elzárája daczára koronkint magá-

tól felrobbant és darabokra szaggatta a szerencsétlen 
munkásokat. Senlci sem tudta megmagyarázni a cso-
dát ; végre hosszas megfigyelés után rájöttek, hogy 
a fúrás közben elhasznált úgynevezett fáradt gőz fel-
hőt képezett a hajó körűi, a felhő megtelt villamos-
ság gyakran oly feszültségi fokot ért el, hogy kisült, 
mint egy kis villám, belecsapott a vezetékbe, s igy 
ukozta az idö előtti felrobbanásokat és a gyilkos pusz-
títást. Mire erre rájöttek, és az ellene való védekezést 
kieszelték, már elpusztult vagy 30 emberélet» 

Ha már most az eme szerencsétlenek halála ese-
tét jogi szempontból vizsgáljuk, kiderül, kogy ők kizá-
rólag a vállalatnál alkalmazott elektrotechnikusok 
hiányos szaktudományának estek áldozatul, mert egy-
általában nem igaz, hogy a villamos gőzkör képző-
désének megfejtése valami uj tudományos elmélet 
lenne, azt minden középiskolai fizikai tanár rögtön 
megmagyarázta volna, robbantásnál működő mérnökök-
nek pedig egyáltalában előre látniok kellett volna, és 
ellene védekezniük. 

A nagy mű létrehozásáért a legtöbbet: életükkel 
adózott szegény munkások legnagyobb része családos 
ember volt, s ezek családjai csak nyomorúságos kegy-
adományokban részesülnek talán ebben sem. 

G o n d a Béla min. osztátytanácsos ugyanis, aki 
a kereskedelemügyi minisztériumnak kezdettől fogva 
az összes munkálatok és ügyek feletti ellenőrző közege 
e tárgyról pár nap előtt megjelent nyomtatott mun-
kájában a következő jellemző sorokat irja, még pedig 
egy szerény kisbetűs csillag alatti megjegyzésben: 
„Nem lesz érdektelen (!) megemlíteni, hogy a miinkák 
végrehajtása számos emberéletet is követelt áldozatul. 
A munka kezdetétől ugyanis az 1895. év végéig részint 
robbanás részirt vizbefulás következtében 84 ember 
vesztette életét nem számijva a sokszor egész életre 

l . 
Irta: NONQIS. 

Az Orsova felől jövő gyorsvonat másfél órával 
késett. Egy szegény vasutas, aki 24 óráig nem aludt, 
rosszul állított be egy \ á t ló t A vonat kisiklott kissé, 
de emberéletben nem esett kár. A vétkes vasutast el 
fogják csapni, mert hiszen gondoskodni kell az utasok 
biztonságáról. 

A gyorsvonat sebessége küzd a puszta végtelen-
ségével. Percen kínt egy kilométert szalad, a telegráí-
rudak CMipássziTü ismétlődébe szinte ¡szédítő. A pá-
lyaszéli bokrok repülve sietnek a vonat elé s aztán 
eltűnnek, mint valami káprázat. A tunyák rohannak 
egymás után, majdnem összeérnek, mintha utczasorban 
állanának. A szélmalmok leírja! tikkadt an lógnak le, 
még a nyá*ia levele se rezdül. Csak a zakatoló \onat 
körül mozog a levegő, siet kitérni a vas falak elöl és 
ismét becsapui a ivossuth-folyosók nyitott ablakain, port, 
füstöt és szénport söpörve a kocsikba. A szakaszok 
rekedt, lomha légkörében nincs áramlat. Az ülések bár-
sonyának minden szála-vége hőt sugároz ki> A kis fali 
hőmérőbe alig fér a kéneső, 35 fokot mutat, lvint a 
szem látni véli a megtestesült meleget A homokkal 
küzdő ákáczok fonnyadtak, mint valami régi ünnepi 
dekoráczió maradványai. A puszta homokja kísértetiesen 
fejérlik, a kihált termőföld csontjaiként.. A sziksó szem-
látomást virágzik ki a talajból. Csekély pocsolyákban 
disznók könyelmeskednek. Szerte széjjel sertésólok sej-
telme tölti be a levegőt, A szemhatár végén letarol! 
mezőkre borul a sötétkék üvegből öntött égboltozat. 
Alatta az egész tá j mintha lázban égne, de hiányzik 
yuiój»f a délibáb. 

Az alföldön vagyunk, szeptember közepének legfor-
róbb napján. 

Az étkező kocsi egyik asztalánál ép most fejezte 
be villásregge ijét egy ötvenéves ur. Egyedül van. Elő-
kelőségében van valami rejlett fitogtatás. Finom, kényel-
mes ruhája kissé hanyag. Gyémánt-gombos kézelőit és 
nyakkendőjét letette. Izzadtságát néha egy nagy, koro-
nás monogrammal ellátott zsebkendővel törli le, s jégbe 
hűtött pezsgőt szürcsölget közbe-közbe, Jól konszervált 
vonásai szélesen, elégedett kényelemmel terjednek el 
arczán, de mintha itt-ott egy régi barázda nyomaira 
volnának boronálva. Nagyra nyitott szeme biztosan, szinte 
humorral tekint maga elé, de mintha révedezve meg-
meg villanna bennük egy szürke, szűrős oldalpillantás. 

Hédervári Kont Uzor nagybirtokos ur tll előttünk. 
Ezelőtt tiz évvel még Kohn Izidornak liivták; akkor 
még szcnzál volt egy feltöldi nagyobb városban. Szeren-
csét csinált, ahogy öle mondani szokták. Hogyan csi-
nálta, arról egy tnende-monda kering. Némelyikét talán 
az irigység költötte, de annál jellemzőbb. Mert az élet-
ben az ember; még a nagy ember is, néha olyat tesz, 
ami ellenkezik lényének mivoltával; de ami ráfogás 
rajta szárad, az rendesen egyezik jellemével. A mon-
dában, az adomában sokszor több benső igazság van, 
mint a históriai tényben, az adatban. 

Kohn alkusz üzlete lanyhácskán ment. A felesége 
beteges volt; két fiának taníttatása-sokba került. Sok 
volt az üzletember a városban és kevés az üzlet Kohn 
sokat dolgozott, lőtott-íutott, törte a fejét, gazdaságra 
sóvárgott. Ez a mohó nyugtalanság időelöttmegvénitette 
a külömben egészséges embert. 

De egyszerre beállt a fordulat. Egy könnyelmű 
fiatal grófnak, aki ajqával meghasonlott, kölcsön adta 
nehezen összekupoigatott, addig biztosan elhelyezett 
összes vagyonat, 1000 fr t készpénzt. A gróf kötelezte 
magát, hogy 10,000 Irtot fizet, mihelyt átveszi atyai 
örökségét. Az öreg hirtelen meghalt, nem ért rá kiía-

a 10,000 írttal bérbe vette a 

tokait. Néhány gazdag termés módot nyújtott nagyobb 
Vállalatokhoz; mind fényesen siKerült. A gróf egy-két 
évet Párisban töltött, aztán kétszer lépett föl kerüle-
tében kormánypárti képviselőnek, pártsegély nélküL 
Másodszorra megválasztották. A gyepen is aratott néhány 
diadalt. Denique, 5 év múlva Kohné volt a grófi birtok. 

Közbe más spekuláeziók is jól ütöttek ki. 
Egy vállalkozónak valami nagy szállítása ellen, 

súlyos kifogásokat emelt az átvevő bizottság. Kohn meg-
vette a romlékony szállítmányt, .elhárította az akadá-
lyokat, s a megszorult katonai kincstárnak jutányosán 
adta az anyagot, amelyre ennek már sürgős szüksége 
volt. Elismerést is kapott önzetlen szolgálatkészségeért. 

Máskor egy szorult viszonyok közt élő miniszteri 
tanácsossal társulva, nagy darab terméketlen földet vásá-
rolt, amelyet nemsokára egész váratlanul egy stratégiai 
fontosságú vasútvonal szelt át. 

Kohn vagyona nem volt holt tőke a közügyre nézve. 
Jól tudta ö, hogy gazdag embernek a leggyümölcsözőbb 
befektetés az az áldozat, amit a nyilvánosság nyugtáz. 
Minden hazafias és jótékony ügynél első volt az ada-
kozók közt, gyakran kezdeményező. A biharmegyei Ösi 
községben vásárolt birtokon- (Ösi birtoka!) kisdedövót 
szerve/ei.t. Héderváron megvette a kihalt Kont nemzet-
ség ősi birtokát a lakatlan, elhagyott, roppant kastélyt 
kitataroztatta és beleköltözött, a községben leányisko-
lát alapított és vezetésére apáczákat telepitett oda. 
Nagy Összeget adott egy gazdasági takarékpénztár ala-
pítására s 10,000 forintot a főispánnak választási czé-

Eunyi nemes cselekedet, ily önzetlen közhasznú 
tevékenység nem marad ha t ott elismerés nélküL Kohn 
a maga és törvényes utódai részére, családi nevének 
Kontra való átváltoztatása mellett, elnyerte a magyar 
nemességet a hédervári előnévvel. 

Minden dolga sikerült Mintha megvesztegette volna 
a gondviselést, vagy árendába vette volna a sorsot Csak 
családi életén nem volt áldás. Felesége meghalt, 



kiható súlyos és veszélyes sérüléseket. A vállalat, a 
munka ezen veszélyességére való tekintetből munkásait 
baleset ellen biztosítja, a megsérült munkásokat saját 
kórházaiban ápoltatja s a lábbadozó betegeket lehető-
leg segélyezi is." 

Vasárnap „Özvegy kisasszony." Megyeri Dezső 3 
felvonásos énekes bohózata került színre, szép számú 
közönség előtt. Az egész darab s e m m i t m o n d ó s 
összefüggés nélküli volt. B e r a Paula (Teréz) szerepét 
igen Mién és nagy tetszéssel játszotta. H e v e s i 
Janka ki Évát adta. Jól betanult szerepét nagy 
szorgalommal és ügyességgel játszotta, csak az a kár 
hogy hangja egy kissé fátyolyözott. Aitnor Ilka Polix-
éna) S z a b ó n é (Krupinszkyné) is eléggé megfeleltek 
szerepük kívánalmainak. M o r v a y (Szaniszló) a meg-
szokott ügyes és betanultsággal játszott. R a j z (Géber 
Vili) igen jó alakításokat mutatott s játékával is meg 
voltunk elégedve. F a r a g ó , F e r e n c z y , A b a y , 
B e r c z y és K e l e m e n járultak még hozzá az előadás 
sikeréhez. 

Hétfő „A s z á z a d v é g i l e á n y o k " Marcell 3 
fel vonásos színmüve került színre. A színlap szerint ezen 
színmüvet nálunk először adták. Mi szerény f a l u s i 
emberek nem tudtunk ebben a darabban semmi érde-
kest felfedezni. Az egész színmű az ízléstelenségek és 
együgyüségek hosszú lánczolata s nemcsak mi állítjuk 
ezt, hanem a jelen voltak is. T o r o s s y Katica (Jacque-
line) szerepét adta azzal a megszokott kedvességgel 
melyet tőle már oly sokszor láttunk. B e r a Paula (Maud) 
szerepét, hűen éi nagy odaadással játszotta T u b o l y 
Klementin, minden tekintetben megfelelt, csak kár volt 
hogy szerepe olyan k i c s i volt, hisz ő t ugy szeretjük, ha 
folyton a színpadon mozog. A i t n e r Ilka, Á n d a y 
Blanka, S z a b ó n é, szintén hozzájárultak ahhoz, hogy a 
közönséget egy kissé felvidítsák, de hasztalan volt minden 
igyekezetük, M o r v a y, ma is jól megálta helyét. P e s t i , 
B é k é s R a j z stb. több kevesebb sikerrel járultak az 
előadáshoz. 

Kedd. „Klári" Raimond és Alars 4 felvonásos ope-
rettéje került színre, telt ház előtt. A czimszerep To-
r o s s y Katicza (Klári) kezében volt, kit a közönség 
megjelenésekor tapssal fogadott. Pompás kedélyével, 
finom játékával s szép énekével a közönséget teljesen 
meghódította s egyes szobb énekeit ismételnie kellett. 
A n d a y Blanka (Berenice,) szerepét mely ugyan rövid 
volt nagy gonddal s készültséggel játszotta. F a r a g ó 
(Vivarel) szerepét kifogástalanul játszotta, őt már egé-
szen megszoktuk s mindig szívesen látjuk a színpadon. 
B é k é s (huszárkapitány) szerepében igazán komikusan 
s ügyes betanultsággal játszott, csak azt szeretnénk ha 
leszokna már egyszer arról a bölcs mondásokról: e l é g ! 
k e f e ! stb. F ö l d v á r y is elég jól megálta helyét. A 
leghálásabb szerep azért ma mégis P e s t i n e k (Benőit 
ezukrász) jutott, a közönség minden mozdulására han-
gos kaczagásba tört ki, ö nem csak a karzatot, de a 

B é k é s, P e s t i , B á t o r i, a haszonleső basákat igen 
jól személy esitették s ügyes mókáikkal a közönséget 
folytonos derült hangulatban tartották. S z a b ó n é . 
(Ádelgunda) F e r e n c z i (Ali, főeunnch) igen jók vol-
tak. A többi szereplők összhangzö játékuk és énekük-
kel nagyon elősegítették az est sikeré*. 

Cs. S. 

páholyokat is mulattatta. A többi szereplők is mind 
kifogástalanul játszottak. 

Szerdán. B e r a Paula jutalom játékául „A l o -
v o o d i á r v a " került előadásra; sajnos kevésbé telt 
'ház előtt, pedig a jutalmazott B e r a Paula ki (Eyre) 
nehéz szerepét adta, a közönség részéről sokkal több 
érdeklődést érdemelt volna. Szerepét nagy készült-
séggel, sok érzéssel s közvetlenséggel adta. A jelenvolt 
közönség nem volt fukar elösinerésének nyilvánítása 
ban, amennyiben minden jelenet után ismételve kitap-
solt'a. — Kiléptekor a k ö z ö n s é g viharos tapssal fogadta 
s egv remek virágkosarat nyújtottak fel neki. — T u b o l y 
Klementin, (Georgine) igen jól fogta fel rövid szere, 
pét. T o r o s s y Katicza, (Johnt) kifogástalanul adta. 
A i t n e r Ilka (Reed ar.szony) szerepét nagy gonddal * 
a megszokott ügyességgel játszotta. R a j z már alakjá-
nál fogva is alkalmas személyesitóje volt Lord Rocliester 
R o v l a n d n a k . B é r c z i is igen jól megálta helyét. K e l e -
m e n n e k kis szerepe volt, dc azt sem tudta elég jól 
felhasználni. 

Csütörtökön. „Gasparone" Zell és Genneé 3 fel-
vonásos operettéje, került sziure telt ház előtt. A czim-
szerep A n d a y Blanka kezében volt. Hogy szerepét 
ma is mint mindig teljesen kifogástalanul adta monda-
nunk sem kell. H e v e s s i Janka, (Szóra felesége) sze-
repét ezúttal dicséretre méltó buzgalommal játszotta. 
S z a b ó n é , (Zenóbia) is igen jó volt, őt már annyira 
megszoktuk, hogy nála nélkül kaczasni sem tudunk. 
Szabónénak meg kell engedni, hogy igén ügyes komik a 
színésznő. A többi szereplők is ügyesen játszottak-
F ö l d v á r y (Erminió gróf) szintén ügyesen játszotta 
nehéz szerepét. F e r e n c z i (Názom, szikrakuzai po" 
deszta) ügyesen dolgozta fel szerepét. P e a t i (Sindulfo) 
szerepét igen jól személyesítette. 

Pénteken. „Fauszt" Goethe remek drámája került 
színre 10 képben. A színház zsúfolásig megtelt, M o r-
v a y (Faust) nehéz szerepét kifogástalanul játszotta s 
minden jelenetnél kitapsolták. R a l c o d c z a y (Mephis-
topheles) P e s t i (Wagner, Faust famulusa) szerepét 
igen ügyesen s nagy készültséggel játszották. S z a b ó n é 
(Schwertlein Mártha) igen jó alakításokat mutatott. 
R a j z , B o r s o d i Boriska rövid szerepüket kifogásta-
lanul 'adták elő. B é k é s (földi szellem) szerepét ügye-
sen mutatta be. A mai nap oroszlánrésze T u b o l y 
Klementinnek jutott. Nehéz szerepét nagj gonddal és 
ügyesen játszotta. A valódi kedves színésznő állott 
előttünk, ki képes volt a legnehezebb szerepet is min- ( / e t ü n k e t , " _ m i n a e z kamatot hoz és végül van egy kis 
den megerőltetés nélkül a közönség teljes megelégedé-1 D é r i / Ü u k 

sére játszani. Nem volt jelenet hogy őt a lámpák elé 
ne hívták volna. Valóban ilyen szép játékot még eddig 
nem láttunk. Gyönyörű látványt nyújtott a 10-ik kép. 

Arról az érdekes témáról akarok beszélni, mily 
módon lehet pénzhez jutni. ITa valaki azt kérdezné: 
„hol tanulta ezt a tudományt?" - - a választ rögtön 
megadhatom. Abból a könyvből, melyet a Word és 
társa czég adott ki mostanság, Londonban e czim alat t 
„The art of money-gettiug or. Hintsaou helps to make 
a fortune." Magyarul : „A pénzcsinálásművészete,vagy 
intések és utasítások vagyonszerzésre." 

Ez érdekes műnek a szerzője a híres panorámás, 
állatsereglet-igazgató, rí tkasággyüjtő és primadonna-
impresszárió : P. T. Barnum, ki tavaly hunyt el 82 éves 
korában, AZ a nagy föltiinés, melyet Barnumnak tanul-
ságos önéletrajza pár év előtt keltett, előre felkötötte 
fisvelmünket, e klasszikus ember ujabb müve iránt s 
meg kell vallani, hogy várakozásunkban nem csalódtunk-

Már az a körülmény, hogy maga Barnum nagy 
vagyonhoz jutott, kíváncsivá, te t t megismerni alapelveit, 
melyek öt üzleti életeben vezették s amelyeket az egész 
világnak figyelmébe ajánl. Vlóban kitűnő elvek, de 
nem mindig érvényesíthetők; szem előtt tartani ezeket 
azonban senkinek nem árt. 

Az első és legfőbb szabály: légy takarékos. Ha 
nincs vagyonod, takarékoskodj, hogy legyen; ha pedig 
már van, tákarékoskodj, hogy megtarthassad. Pénzt 
szerezni nem mindig nehéz, ellenben a megszerzettnek 
birtokában maradni : nehéz feladat. —Mindké t esetben 
fődolog: kevesebbet adni ki, mint amennyi a bevétel. 

A takarékosság azonban egyedül nem elég. Helyes 
módon kell takarékoskodni. 

A valódi takarékosság nem abban van, hogy a jó 
portékát ingyen, vagy féláron szerezzük meg, s igy a 
készitő^ vagy eladót megkárosítsuk, hanem abban, hogy 
a kiadásokat józanul lejebb szálitsnk, ahogy azt bevé-
teleink megengedik. 

Szükség esetén hordjunk egy ruhát tovább, halasz-
szuk el uj kesztyű vételét, igazittassuk meg régi öltö-

pénzünk. 
Barnum a pazarlási ösztön és a helytelen takaré-

kosság ellen a következő szert ajánlja : 
„Akinek tisztességes jövedelme van s az év végén 

nél, midőn az angyalok között teljes nagyságában tűn- m é g J s c l e f i c i t t e l ^jr, irja a kiadását két rovatba, mely-
dökölt. A jelenvolt közönség nem akar ta megelégelni e g y i k é t n e V ezze „Szükségesének, a másikat n M -
a kedves jelenetet s számtalanszor kitapsolta, a kedves j | ö s i e f f c s «_ n elc , s látni fogja, hogy ez utóbbi terjedelme-

sebb az előbbinél. 
Az anyagi sikernek a takarékossá g mellett az 

egészség is egyik föltétele. Beteges ember kevés van, 

szinésznőt. 
Szombaton. „A S z u l t á n « Verő György 3 felvo-

násos operetteje került színre. A n d a y Blanka mint 
Szultán, és H e v e s i Janka mint Roxeláné énekük s 
ügyes játékukkal teljesen megnyerték a közönséget-

g öyobbik ixa: Béla léha, ledéi*, henczegő, könnyelmű ficzkó 
volt. Jogász volt, nem tudott végezni; pajtása lett a 
végzett birtokosnak, a grófnak. Együtt gavalléroskodtak 
persze a táti pénzén. Béla keresztény lett, a ráczi püs-
pök volt a keresztapja. Egy kissé antiszemita is volt, 
amint illik elegáns fiatal gentryhez. Jügyideig Parisban 
folytatta tanulmányait. Zsenirozta, hogy ott ugy ejtik 
uj nevét, mint otthon a régit. Megtoldotta egy e-vel. 
De most már magyar czimborái Kón-te kie jtéssé* boszan-
tottűk. Ezután tehát ugy irta magát Comte Béla Héder-
váry. így jutott be egy exclusiv arisztokrata játékbar 
lángba, ahol kifosztották és kiléte kiderülvén kidobták. 
Most leszállított apanage-zsal Budapesten végzi a jogot. 

Bélának ellentéte öcscse Ignácz. Mély lelkű, tünödő, 
puritán érzésű és életű fiu. Mar egy éve, hogy kitűnően 
végezte az orvosi tanulmányokat. Nem használja csa-
ládja uj nevét, s mióta az egyetemre került, nem foga-
dott el hazulról egy krajezárt sem. Ragaszkodik őseinek 
vallásához, át van hatva annak nagy hivatásától, tőle 
Várja a jövőben az elsatnyult vallási élet regenerációját 
Szülőföldjének egy hegyi falujában telepedett le; be-be-
járja a vidéket, gyógyítva a népet és tanulmányozva 
nyomorának okait, elmélkedve boldogulhatásának módjain. 

Ellenkező természetű fiai egyikében sem telhetett 
tehát nagy öröme Korit urnák. Ugy érzi azonban, hogy 
kenyerének javát még nem ette, meg. Fordit egyet csa-
ládi állapotán: megházasodik. Epen a kézfogóra megy 
most Budapestre. Kitűnő párti épen neki való. Viruló 
szépségű, elegáns, 30 éves hajadon. Huga egy nagy-
befolyású liberális államférfiunak, egy, nagy napilap 
tulajdonosának, aki biztosan miniszter lesz a legköze-
lebbi kabinet-alakuláskor. A kisasszony távoli rokona 
volt egy nagynevű főpapnak, akinek mint kitűnő gazd-
asszony egyideig házát vezette s aki egy negyed mil-
liót hagyott rá. Valóságos anyai szeretettel nevelt egy 

" hogy egy kiUömben ismeret-

kinek vagyonhoz jutni sikerül. 
A beteg rendesen apathikus ós nem bir energiával. 
Bármily intelligens is valaki, nem végez ered-

len külföldi szegény rokonának gyermeke, A könyörit- niényes munkát, ha agyát szeszes italok megzavarják 
letes kisasszony3 annak idején nem sajnálta a hosszú és itélőtehetségét bofolyásolják. 
utat elment volt a lebetegedésre, néhány hónapig ápolta Mennyi kedvező alkalom iramlik el viszavonhatat-
az anyát, s miután ez meghalt, örökbe rogadta a^ gyer- l a m i ] ) h a barátainkkal „.egy pohár" bort üritünk. Mennyi 

bolond üzlet köttetik ily ál lapotban! Mennyi jó szán« 
dék halasztódik el holnapra s igy örök időre ! 

A harmadik főszabály: ne téveszd el hivatásodat, 
Mindenki a saját képzettségeinek megfelelő hivatást 
kijvessen. Ez ellen a könnyelmű szülék sokat vétenek 
holott aki nem a természet által számára kijelölt uton 
halad, nem érhet el nagy eredményeket. 

Hány rosz iparos lett volna jő tanár , vagy orvos 
s hány ügyvéd volna inkább iparosnak való. 

Ha a megfelelő hivatás meg Van, a megfelelő 
helyet is meg kell találni. H a alkalmatlan, vagy már 
tultömöt, mások által elfogott helyre megyünk, nehéz 
eredményt elérni. 

Ép oly fontos adósságot nem csinálni. Ne vegyünk 
kölcsön sem enni, sem inni valót, sem pénzt kamatra 
mert fenyeget a veszély, hogy szegények maradunk 
egész életünkben s elveszítjük önbecsülésünket is. 
Barnum azt mondja : „A hitelező, aki lefekszik, reg-
gel gazdagabban ébred föl, mert pénzének kamatai 
az éjjel megszaporodtak; az adós azonban álmában 
szegényebb lett, mert a kamatok az ő terhére növe-
kedtek." 

Föltétlenül szükséges továbbá a ki tartás is. Nem 
szabad könnyen visszariadni. A kitartás gyakran egy-
értékii az önbizalommal. Aki ezzel nem bir, eredményre 
nem számithat. Nem szabad pesszimistának lenni ; a 

chtt wi) w «tu www— — tO ! » . » rí ' 
mekot. De van a dolognak más verziója ia : az 5 eves 
gyönyörű baba nagyon hasonlít nevelő-anyjához. 

Az esküvővel nem sietnek, Kont nrnalcnincs szán-
déka kikeresztelkedni. Q ugyan egészen a modem keresz-
ténység humanizmusának magaslatán áll, de róla ne 
mondhassa senki, hogy anyagi javaifért elhagyta Intet. 
A politikai konstelláczió kedvező. A legújabb kon v í -
ziónál kikötötték a pénzemberek, hogy a kormány okve-
tetlenül keresztülviszi a kötelező polgári háms.-íigot és 
anyakönyvet. A magas klérus nem szándékozik komoly 
ellentállást kifejteni. Kont ugy intézte, hogy o legyen 
a legelső a hazában, aki felhasználja e nagyhatasu sza-
badelvű intézményt. 

Béla nem tud semmit atyja-/ámlékáról. Veszedel-
mes egy kópé, még udvaroli.i laialna az érdekes meny-
asszonynak. Öt majd a szép mostoha-mamával lepi meg. 
Bélának talán nem lenz ínyére a dolog. Nagyobb lesz 
a családi fegyelem, kisebb a havi pénz, s később alkal-
masint meg is oszlik a vagyon. De majd megbékül. 
Hisz a loendö mostoha mindenkit elbűvöl szeretetrnmél-
töságávál. S majd Bélának is akad egy előnyös páiti. 

•Ámbár ezzel sem akarna sietni. Pár év múlva fé-
nyesebb cháuce-okat biztosíthat neki. Nagy tervei van-
nak Kont urnák. A király uralkodásának 50 éves jubi-
leuma közeledtével fél millió forintnyi alapítványt le&z 
valami kiválóan hazafias czélra, Már akkor csak biztos 
a báróság, amelyet ő nem akar smuczigoskoclva pár ezer 
forintért megvásárolni, mint bizonyos mások ! 

(Folyt, köv.) 



remény soha ne hagyja el az embert. Ez a hiba igen 
sok embert soha nem enged zöld ágra j u t n i — Aki 
figyelmét változatlanul egy tárgyra irányozza, a körül 
gyakorlatot szerez s észrevesz oly apróságokat is, 
melyeket mellőzött volna ha erejét szétforgácsolja. 

A kitai ' tá.sal kapcsolatos a. szorgalom és a/ energia. 
Hivatásunknak komolyan és tűzzél szenteljük magun-
kat. Ne halasszuk dolgainkat későbbre. Nem szabad 
várni sohasem a sült galambra. J: 

biztos forrásbői értesü-
lünk, csütörtökön egyik kodvencz színésznőnk-
nek T u b o l y Klementinnek lesz jutalom játéka. 
„A z i d e g e n n ö f o gK szilire kerülni mely a 
julalmazandőnak egyik legkedvesebb darabja. 
Hisszük hogy T u b o l y teljes nagyságában fog 
kodvencz játékával a szinpártolő közönségnek 
kedveskedni, s mi bizton reméljük, hogy közönsé-
günk meg fogj a ragadni az ajkaimat s kedves szinész-

mondja a franczia; és aztán az isten is megsegít." (nőnknek jutalomjá tékán kifejezést ad meleg ro-
ma gn 

kezelő tiszti irodájában f. hó 30-án délelőtt 10 órakor 
Írásbeli zárt ajánlatok alapján árlejtés fog tartatni . 
Szükséglet naponkint körülbelöl 525 adag 840 gram-
mos kenyér és 165 adag 4200 grammos zab. Bánat-
pénzül leteendő a kenyérié 500 frt a zabra 750 frt . 
A közelebbi feltételek és ax ajánlati minta & m. kir . 
gyulai II. honvéd gyalogezred kezelő tiszti irodájában 
Gyulán tekinthetők be, 

— A d ó f i z e t é s a postatakarékpénztár utján-
Az osztrák kormány Bécsben ős Alsó-Ausztriában kisér-

Nem szabad figyelmen kivüi hagyni azt az igaz- konszenvének. Mint hírlik a szinpártolő k ö a ö n s ő g letet te t t az adónak a postatakarékpénztár ut ján ben I *t % i . 1 O 9 — • á • « . 1 « • « • m i . 1 1 > I f f. . A 1 * ITaIVv 
Ságot sem, hogy „a gazda szeme hizlalja su ökröt* kedves meglepetésben fogja részesíteni a jutal-

mazandó színésznőt. 
— N a g y tüz Szegeden. Szegedi levelezőnk 

a következő levelet küldte be hozzánk: A szegedi 
magyar kender- és len- ipargyár tegnap kigyuladt. A 
tüz este 5 órakor keletkezett a gyár tilolójában. s a 

A legjobb alkalmazott is elhibázhat fontos dolgokat 
melyek a főnök figyelmét nem kerül fék volna el. Aki 
nem érti a mesterségét és másokra bizza magát, n e 
csudálkozzék. ha reményei nem valósulnak meg, Akj 
eredmény felől bizfos akar lenni, kell, hogy liívaialá-
bun tökéletes legyen. A legjobb alkalmazón sem elég j , , m t i k á s < > k méS akkor mind a gyárban dolgoztak. A 
jó. Ha víiií megfelelő, minél tovább meg kell tartani. I m '£ . o k á t m é * m o s t P°ntosan meghatározni nem lehet, 
mert évről-évre használhatóbbá válik. Ha hü szolga- A t l , 0 , ó b a n dolgozó munkások azt állilják, hogy esti 
xiak bizotíjúl, emelni kell a fizetését, ogy r^z l , hogy l i a t 6 n i I { o r > m í d ö n a vlllamlámpák kigyúltak elszakadt 
kárpótolva legveii, másrészt, liogv ezáltal le köt fossók. e°-y V l l ] ; , "y vezető huzal, mely-jegy már kikészített ken-
Az ily b ő k e z ű i g inegboz/a a k a m a t j á t dertömegro esve, azt lángra lobbantotta, A tüz innen 

atcsapott a gépházba s az is elégett., már a mi benne 

Színházi imísor. 

V a s á r n a p : „CyemiekaHrfzcmy" (először.) 
Hétfőn: „Sear király" (Shakespeare hires 

müve) a czimszerepet Hakodcííay játsza. 
Kedden: „KolcliiBtliák" (operefie.) 
Szerdán: .,A notredármii loronyOr." 
Csütörtökön: „Az idegen nő" TubolyKle-

men tin jutalomjáléka. 
Pénteken: „A vasgyáros ." 
Szombaton: „A fekete dominó" itt először. 

HI R E K. 
épgyülós, A folyó hó 20-iki népgyűlés 

igen látogaLolLnak ígérkezik a mennyiben az Ösz-
szes ellenzéki választók képviselve lesznek K o s -
s u t h Ferencz, J u s t Gyula, P a p p Klek, Dr. 
B a r a b á s Béla és Ur. T ó t h János országgy. 
képviselők lesznek vendégeink, kik folyó hó 20-án 
érkeznek városunkba. Szarvas város független 

éghető volt. I t t aztán lokalizálták. A gyár nagy tele-
pének el.-ő részén vannak a raktárak, továbbá a ket 
év előtt épített, óriás takácsnnihelyek. Itt nem történt 
somiul baj, hacsak a kész árukban nem okozott kárt 
a tüst. A gyár összes gépivit, mozgató gépház azonban 
annyi kárt szenvedett, hogy hosszú időbe kerül, inig 
njra tol vehetik a munkát. A kár nagysága sincs még 
megállapítva, de hozzávetőleg is meghaladja a száz 
vagy százötvenezer forintot, nem számitva azt az üzleti 
veszteséget, a mit, a munka, megállása okoz. 

— A z erdő őri s zakv iz sgák jövő hó 19-én kez-
dődnek meg Budapesten, Bcsztcrczebányán, Pozsony-
ban és Debreczenben. 

— írnok választás. Csabán e hó 29-ón 2 írno-
kot fognak választani 400 frt évi fizetéssel. 

- - Babló támadás. A mult héten Csorvás 
közelében a Csaba felöl jövő vonat egyik I I . osztályú 
kupéjába bement egy paraszt ember s Ács László szi-
lágysági ref. lelkész homlokára revolvert irányzott s 
pénzét kérte. A kupéban ülő nők sikoltozására a merénylő 
leugrott és elszaladt. 

ás- Neumann Jenő és neje szül. 
, , . , „ . . , , . - , , Korén E m m a , J e n ő , Vilma és I s tván mint test-

polgársaga l e l k e s e d é n é l koszul a je les par lamen- v í r e k > ö z v , N e u m a i ' m K á r o l y u é t o v á b U K o ^ n 
tairekot fogadni Fogadtatásuk a közhangulatból 
ítélve impozáns lesz. A házak lobogókkal lesz-
nek diszitve s mintegy 200 föböl álIólovas ban-
dériumot is szándékoznak tösszeáIIit.aru. A beszá-
moló és népgyűlés a Kossuth téien lesz a dél-
utáni órákban megtartva. Este pedig az Árpádc* 
szállodában közvacsora, melyen pártkulönbség 
nélkül vesznek részt. 

— Vil iamvi lági tás . A villamvilágitás ügyét a 
városi képviselőtestület jövő liő 10-én tartandó képvi-
seleti gyűlésén; fogja eldönteni. Ugyanékor az uj tem-
plom óra vétől hozzájárulása felett is határozni fog. 
Hisszük liogy a városatyák a villáin világítás ügyét j hogy a takarékpénztárak működése ipari működés, és 
nem fogják oly könnyen letárgyalni s végre valalulra alkalmazottjaik ipari alkalmazottaknak tekintendők, a 
elhatározák a villamvilágitás ügyét. 

— Eljegyzés . S c h i f f i ' ü l i p a török-sMcnt-
miklósi polgári fiiüsicola igazgató-tanára a napokban 
jegyezte el N e n AV e 11 Gáspár kőbányai állami f fi ál-

Pál és neje sz. Jeszenszky Kmma mint nagy-
szülők, id. Jeszenszky Károly mint dédapa ugy 
a magok, mint egyéb rokonaik nevében is fáj-
dalomtól megtörött szívvel jelentik szeretett ked-
ves kis fiuk, testvérük, unokájok, dédunokája és 
rokonnak Neumann Károlynak, hosszas szenve-
dés után egy eves korában f. hő 11-én történt 
gyászos elhunytát. A drága halott hűlt tetemei 
f. hó 13-án d, u. 3 órakor fognak az ág. h. ev. 
egyház szertartása szerint az ő-temetöben örök 
nyugalomra tétetni. Béke -poraira! 

— Fontos elvi határosat, A kereskedelmi 
miniszter f. évi 27.086 számú határozatával kimondotta 

latorvos kedves és szép leányát B e r t á t Sok szeren-
csit a kötendő frigyhez. 

— Rendjel adományozás, R o t h s c h i l d 
Náthán bárónak, a Lécsi Rothschild-ház tűnőkének a 
király a beteg katonatisztek javai a tett alapítványá-
ért a Ferencz József-rend nagykeresztjét adományozta. 

— Figye lmeztetés . Mindazon szülök és mes-
terek, kik gyermekeikre illetve tanonczaíkra a községi 
hivatalból idézést kapnak, azokat az illető tanító vagy 
tanár által láttamoztassak s haladéktalanul vigyék 
azon hivatalba a honnan azt kapták, mert akik ezt 
nem teszik 5 f r t pénzbirsággal súj tatnak. 

— E g y piarista alapítványa, A szegedi 
kegyesrendi házban a nyáron halt meg Papp József 
rendtag, a kí a/, ottani városi fögymnásiiimban a tör-
ténelem tanára volt hoszzn éveken- á t Szerény, visza-
vonult életet élt s egyedüli mulatsága az volt, hogy 

miért is a takarékpénztárak a betegsegéjyző pénztá-
rakba bejelenteni kötelesek azon alkalmazótrjaikat, kik 
1300 írtnál magasabb évi, vagy 4 forintnál magasabb 
napi fizetést vagy bért nem élveznek. — Ugyanez áll 
a bankokra nézve ís. 

— Kisasszony gyógyszerészek . A kultusz-
miniszter egyetértöleg a belügyminiszterrel, legutóbb' 
körlevelet in tézett az összes törvényhatóságokhoz, a mely 
szerint 1896. évi november 18-ikától kezdve nők is 
vehetők föl gyögyszerész-gyakornokoknak. Ez a föl-
vétel csak esetről-esetre történhetik s a kérvényekben 
igazolandó a megfelelő előképzettség, A folyamodáso-
kat a beliigymiuiszteiTel egyetértöleg a kuHuszini-
niszter intézi el. 

— Lövöldözi) csendőr. Szegedről irják lapunk-
nak, hogy Stanilla Demeter csendőr, a ki a napokban 
Temesvárról oda érkezett, a pályaudvaron a magya-
rokat ¡szidta. A rendőrök megintették a részeg csendőrt 
mire az két éles töltényt te t t fegyverébe, hogy a 
rendőröket, lelője. Xégy rendőr rárohant a vakmerő 
merénylőre s sikerült is lefegyverezniük őt, mielőtt 

ü t é s é r e nézve. Az intézmény életbe léptetése óta lefolyt 
két hó arról tanúskodik, hogy a rendszer be fog válni, 
május havában ugyanis Bécsben és Alsó-Ausztriában 
392,14.4 frt, junius havában pedig 113,000 f r t adó fizet-
te t i be a postatakarékpénztárnál. Ennek folytán ez intéz-
mény t már a közelebbi jövőben sorszerint ki fogják 
terjeszteni a ,xöbbi osztrák tartományokra ís. 

— A n e m z e t k ö z i gazdakongresszus alkal-
mával időszerű czikket olvasunk a Magyar Gazdák 
Szemléjében a buza folytonos árlianyatlásának okairól. 
A czikket Bernát István az ismert gazdasági szakíró 
i r ja . Érdekesen fejtegeti, hogy az árhanyatlásnak nem 
a túlterhelés az oka, mert ilyen tényleg nincs, hanem 
a börzei határidő-játék papiros-búzával, illetőleg az 
üzletek búzában — de buza nélkül. Ennek a veszede-
lemnek az ellensúlyozásával föltétlenül szükségesnék 
tar í ja az aranyvalutával szemben az ezüst értékének 
helyreállítását és a külömbözeti üzletek eltiltását. 
Hivatkozik az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
és a Magyar Gazdaszövetség álláspontjára, melyek a 
börze reformja ügyében kidolgozott emlékirataikban 
egyértelműen állás foglalnak a külömbözeti üzletek 
ellen s azoknak mielőbb való eltörlését sürgetik, — 
s a német birodalmi tanácsra, melynek többsége csak 
nemrég szintén a börzejáték teljes eltörlése' mellett 
nyilatkozott. 

Miniszteri leirat a vásárok tárgyában. 
A kereskedelemügyi miniszter a vármegye területén 
tartott vásárok tárgyában leirt Békésvármegyéhez s 
többek közt a következőket i r j a : „A vármegye terü-
letén tartott vásárok tárgyában folyó évi julius 6-án 
kelt felterjesztésének mellékleteitviszazárva, értesítem 
a közönséget, hogy Szeghalom heti vásárjaira vonat-
kozókig eszközölt javítását tudomásul veszem. — Töt-
Komlős és Kondoros községnek heti-vásártartási jogát 
pedig a törzskönyvbe bejegyeztettem. — Nem mulasz-
tom el azonban Uj-Ki gyós és Orosháza községek eme 
jogait addig, mig az emberemlékezetet meghaladó gya-
korlatot valamely hiteles okirat, szerződés vagy bármi 
mas régibb keletű vármegyei vagy akár községi intéz 
kedés által nem bizonyítja. — K-Ladány községre a 
42663/85 itteni rendelet ugy intézkedik, hogy ha a 
kitüntetett határnapok vásár- vagy ünnepnapra esnek 
ugy a megelőző napon tartandó a vásár, mely intézke-
dés a 38608/93. sz. rendelet folytán, mely a vásárokat 
két napi tartammal ruházza fel, úgy értelmezendő, 
hogy ha a határnapok ünnep- vagy vasárnapra esnek, 
a vásár az azt megelőző két napon tartandó. — Mező-
berény községnek a 13849/83. sz. rendelet te l a kimu-
tatásban és törzsköiyvben feltüntetett határnapokra 
emelt vásárai a közönség kimutatása szemben a törzs-
könyvtől eltérvén, az eltérés felvilágosítandó. — Fel-
hívja a miniszter Békés vármegye közönségét, hogy a 
leiratban jelzettekre vonatkozólag, valamint Csaba 
drczemberi határnapjára nézve is az engedély, okirat 
felterjesztésével, esetleg csupán számára és keltére 
való hivatkozással mielőbb felvilágosító jelentést tegyen, 

— Fogorvos. Mult heti számunkban <már meg-
emlékeztünk arról, hogy Kovács X,. ki minden évben 
el szokott látogatni városunkba, ismét megérkezett. 
Figyelmeztetjük tehát a íogbajban szenvedőket, hogy 
Kovács rövid ideig időzik városunkban s igy meg kell 
ragadni az alkalmat, mert vannak mütét tek (plombi-
rozás és müfogbetéfek) melyek nagyobb időt vesz-
nek igénybe, lakása : „Bárány" szálloda 2-ik számú 

naponta meglátogatta özvegy édesanyját, a k i t ő segélye- fegyverét haználhatta volna. 
zett. Anvja pár év előtt elhajt. Azóta a szerzetes j — Hirdetmény. A m, kir. budapesti 1. hondvéd-
szerény fizetéséből f é l r e t e t t egy kis összeget s-mínt kerületi parancsnokság által f. évi 9907 szám alatt 
most felbontott végrendeletéből kitűnik, két alapítvány t 
tett. Ezer íorinfo?at egy szegény tanuló, ezer forintot 
egy szegény ember fölsegélyezésére, valláskülönbségnél 
)íi\i9 de katholiku* ok előnyben részesítésével. 

kibocsátott hirdetmény szerint a Gyulán elhelyezett 
m. kir. honvédcsapatok számára 1897, év január 1-
deczember 31-ig szükséges kenyérnek és zabnak szál-
lítása i ránt Gyulán a m. kir, II. hpöyéil g y ^ ^ — 

r s r játék . A kiállítási 
igazgatóság tárgysorsjátékot rendezett , melynek jőve 
delmébol 80°/o a hazai, ipar segélyezésére fordi t ta t ik; 
A játékterv szerint 19.848 kiváló müizlést mutató ipari-
illetőleg háziipari tárgy sorsoltafik ki 160,000 korona, 
öszértékben. A főnyeremény 20.000 koronával van 
előiránytr'.va. Van még 10,000; 6000 ; 2000; 1000 ; 
4 0 0 ; i'UO; 100; 10 sil). korona nyeremény, melyek 
közül az első tizenhárom nyeremény tárgy értékét a 
nyerő 20°/o lerovás mellett készpénzben ís átveheti. A 
húzás f. é. október hó 1-én fog megtartatni s egy 
sorsjegynek az ára 40 fillér (20 kr). Ezen sorsjáték, 
tekintve annak nemes czélját valamint a húzás által 
nyújtandó előnyölcett, a mennyiben a befolyó összeg-
nek 8°/o-a a játszó közönségnek visszaadatik, a támo-
gatásra kétségen kivül igen érdemes. A sorsjegyek 
akár az igazgatóságtól közvetlenül avagy a főelárusitó 
helyen, Budapesten 1V> ker. Károly-körut 24 sz. a. 
vehetők meg, A sorsjegyek a készpénz előzetes bekül-
dése mellett bérmentve küldetnek meg, 
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rendes és rendkívüli j e l z á l o g k ö l c s ö n ö -
g s ket kieszközöl, valmint a legbonyolo-

dottabb con versiókat szintén 4 5°/o-
kal rendezi, gyorsan és diserét minden 

előleg1 nélkül 
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a RtKGItSUll VHIHSI l í l f invrf i van szerencsénk ajánlani 

s z a v a t o l t t i s z t a s á g ú ^J® 
( a c s e l i o r s z á g i T l i o m a s m ü v e k b ő l e r e d i 

a legmagasabb T I - O t r • i • 
dijakkal 

kitüntetett 

A gróf Csáky A7 Un utczában && 

szavatolt I5-20°/o citrátban oldható foszforsav tartalommal 
és 85—100% porfinomsággal. 

Felülmúlhatatlan, minden talajra alkalmas trágyaszer különösen sovány talajok javítására, kitűnő 
liatásu az összes gabnanemüek, kapás és olajnövények, lóhere és luezerna, szőlő, komló és kerti vetemé-
nyek) e, kiváltképen a rétekre. 

Legjobb, leghatásosabb és legolcsóbb foszforsavtrágya, tekintettel hatásának tartós-
ságára felülmúlja az összes szuperfoszfátokat. 

A citrátban oldható foszforsav-tartalomért szavatosságot vállalunk, netán hiányzó mennyiséget 
megtérítünk. - Ár ajánlatokkal, szakmunkákkal és egyéb felvilágosítással a legkészségesebben szolgál 

a csehországi Thomasmüvek eladási irodájának vezérképviselte 
a _ m a ° y a r k o r o n a országainak területén 

rköruí 34. sz. 

Váezi-köput 
*»,. f , • , -J-T.W-rw g3# S2< által a legjutanyosabb árak mellett ajanltaínak; 

minden neme, liázi, nyilvános, mező 
gazdasági és iparczélokra. 

Ú J D O N S Á G ! 
B o w e r-B a r i f-féle szabadalmazott 
inoxydálási módszer szerint i n o x i -
d á l t s z i v a t t y ú k rozsda ellen 

védve 

Árjegyzékek ingyen 
és bérmentve. 

es Qözcsöp I ög ép-Kész 1 eíe k m ^ j ^ ' ^ a f « - : 
«rolyozok, kaszaló- es aratóBőpek, boronák, szénagyUjtök. 

legújabb javított rendszerű tizedes, 
százados és hídmérlegek iából és vas-
ból, kereskedelmi közlekedési, gyári, 
mezőgazdasági és ipati czélokra. Em-
bermérlegek, mérlegek házi haszná-

latra. barommérlegek. 
Commandit-társaság szivattyú- és mér i" l°SJGbb sorvotfigőpek, s/.eosknvágrők, rfipavágők,kukorlcza-» morzaolók, darálók, Urlő-inaüiiok. 

I- Wallfischgasse 14- sz. 
Schwarzenbergstrasse 6, 

2 és 3 vasú 

R é s a t e f c a á r j c g y a á k c l t k í v á n a t r a i n g y e n és b é r m e n t v e k ü l d ő i n e k . 
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omatolt a ,Snanw & Vidéke" gyorssajló kön-yvnyoiiidájáliaJi 1896, 
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